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ARTICLE 2.

The expression '' literary and artistic
works " shall include any production in the
literary, scientific or artistic domain, what-
ever may be the mode or form of its reproduc-
tion, such as books, pamphlets, and other
writingsj dramatic or dramatico-musical
works, choreographic works and entertainments
in dumb show, the acting form of which is
fixed in writing or otherwise; musical com-
positions with or without words; works of
drawing, painting, architecture, sculpture, en-
graving and) -lithography; illustrations, geo-
graphical charts; plans, sketches, and plastic
works relative to geography, topography,
architecture or science.

Translations, adaptations, arrangements of
music and other reproductions in an altered
form of a literary or artistic work as well as
collections of different works, shall be protected
as original works without prejudice to the
rights of the author of the original work.

The contracting countries shall be bound to
make provision for the protection of the above-
mentioned works.

Works of art applied to industrial purposes
shall be protected so far as the domestic legis-
lation of each country allows.

ARTICLE 3.

The present Convention shall apply to photo-
graphic works and to worksi produced by a pro-
cess analogous to photography. The contract-
ing: countries shall be bound to make provision
for their protection.

ARTICLE 4.

Authors who are subjects or citizens of any
of the countries of the Union shall enjoy in
countries other than the country of origin of
the work, for their works, whether unpublished
or first published in a country of the Union,
the rights which the respective laws do now or
may hereafter grant to natives as well as the
rights specially granted by the present Con-
vention.

The enjoyment and the exercise of these
rights shall not be subject to the performance
of any formality; such enjoyment and such
exercise are independent of the existence of
protection in the country of origin of the work.
Consequently, apart from the express stipula-
tions of the present Convention, the extent of
protection, as well as the means of redress
secured to the author to safeguard his rights,
shall be governed exclusively by the laws of
the country where protection is claimed.

The country of origin of the work shall be
considered to be: in the case of unpublished
works, the country to which the author be-
longs; in the case of published works, the
country of first publication; and in the case
of works published simultaneously in several
countries of the Union, the country the laws
of which grant the shortest term of protection.
In the case of works published simultaneously
in a country outside the Union and in a
country of the Union, the latter country shall
be considered exclusively as the country of
origin.

By published works must be understood, for
the purposes of the present Convention, works
copies of which have been issued to the public.
The representation of a dramatic or dramatico-

musical work, the performance of a musical
work, the exhibition of a work of art, and the
construction of a work of architecture shall not
constitute a publication.

ARTICLE 5.

Authors being subjects or citizens of one of
the countries of the Union who first publish
their works in another country of the Union
shall have in the latter country the same rights
as native authors.

ARTICLE 6.

Authors not being subjects or citizens of one
of the countries of the Union, who first publish
their works1 in one of those countries, shall
enjoy in that country the same rights as native
authors, and in the other countries of the
Union the rights granted by the present Con-
vention.

ARTICLE 7.

The term of protection granted by the
present Convention shall include the life of
the author and fifty years after his death.

Nevertheless, in case such term of protection
should not be uniformly adopted by all the
countries of the Union, the term shall be regu-
lated by the law of the country where protec-
tion is claimed, and must not exceed the term
fixed in the country of origin of the work.
Consequently the contracting countries shall
only be bound to apply the provisions of the
preceding paragraph in so far as such pro-
visions are consistent with their domestic laws.

For photographic works and works produced
by a process analogous to photography, for
posthumous works, for anonymous or pseu-
donymous works, the term of protection shall
be regulated by the law of the country where
protection is claimed, provided that the said
term shall not exceed the term fixed in the
country of origin of the work.

ARTICLE 8.

The authors of unpublished works, being
subjects or citizens of one of the countries of
the Union, and the authors of works first
published in one of those countries, shall enjoy,
in the other countries of the Union, during the
whole term of the rig'ht in the original work,
the exclusive right of making or authorizing a
translation of their works.

ARTICLE 9.

Serial stories, tales, and all other works,
whether literary, scientific, or artisticj what-
ever their object, published in the newspapers
or periodicals of one of the countries of the
Union, may not be reproduced in the other
countries without the consent of the authors.

With the exception of serial stories and tales,
any newspaper article may be reproduced by
another newspaper unless the reproduction
thereof is expressly forbidden. Nevertheless,
the source must be indicated; the legal conse-
quences of the breach of this obligation shall be
determined by the laws of the country where
protection is claimed.

The protection of the present Convention
shall not apply to news of the day or to miscel-
laneous information which is simply of the
nature of items of news.


